
Хо Яо сразу же выглядела возмущенной, когда услышала ложь, вылетевшую из уст старика.

Почему она вообще потрудилась помочь ему?

Ей еще не удалось заработать эти 500 000 долларов за рекламу, но вот она уже на пути к тому,
чтобы отдать часть денег мошеннику.

«Мы находимся в кампусе, поэтому есть видеонаблюдение. Бессмысленно пытаться меня
обмануть! — сказала Хо Яо, стиснув зубы.

Старик открыл глаза, прежде чем пробормотать. «О, у меня так кружится голова… Я чувствую
себя ужасно… Как ты можешь уклоняться от ответственности после того, как толкнула меня?»

«...»

Хо Яо был ошеломлен.

Хотя в этот час по кампусу ходило очень мало студентов, некоторые из них были свидетелями
этой сцены.

Когда они увидели, что Хо Яо помогает довольно пожилому человеку, который утверждал, что
нездоров, они не осмелились вмешиваться.

Но студент вытащил свой телефон и вызвал скорую помощь.

Хо Яо была способна вырваться из его хватки, но она не хотела насильно выдергивать руку,
чтобы не причинить ему вреда. Таким образом, Хо Яо стала жертвой шантажа без
предупреждения, поскольку старик тащил ее за собой в машине скорой помощи, когда она
прибыла.

Даже во время осмотра старик продолжал держаться за нее.

Он держался за нее из-за страха, что она взлетит.

*

В больничной палате после осмотра.

Хо Яо невыразительно посмотрел на старика, сидящего на кровати. Угол ее рубашки остался в
его руках.



«Я хочу фруктов. Иди и принеси мне немного, — потребовал старик.

«У меня нет денег, так что даже не думай об этом!» Хо Яо звучала холодно.

— Как ты можешь вести себя так высокомерно после того, как причинил мне боль? У тебя нет
уважения к пожилым, — усмехнулся старик, дразня ее.

«Извините, но такого бессовестного мошенника, как вы, я тоже не встречал», — возразил Хо
Яо.

В его глазах мелькнуло чувство вины. Однако он продолжал безосновательно ругаться. «Мне
все равно. Поскольку ты причинил мне боль, ты должен позаботиться обо мне.

Он помолчал, прежде чем добавить. — Иначе я буду каждый день устраивать сцены в твоей
школе.

"Что бы ни!" Хо Яо небрежно пожала плечами, прежде чем встать и без усилий выдернуть
уголок своей рубашки из руки старика.

Старик сел прямо и поджал губы. Он посмотрел на Хо Яо ранеными глазами. — Ты пытаешься
убежать?

Хо Яо взглянула на него, прежде чем бесстрастно ответила. "Ага."

Поправив рубашку, она продолжила. — Я отправил вас в больницу по доброй воле. Не думайте,
что вы можете получить от меня какую-либо компенсацию.

Хо Яо вытащила свой телефон и постучала по клавиатуре. Она цеплялась за последние остатки
своего терпения и сказала: «Дайте мне номер члена вашей семьи».

Старик вдруг затих. Он быстро лег на кровать и натянул одеяло, прежде чем повернуться
спиной к Хо Яо.

"Идти. Только оставьте меня на произвол судьбы, -- сказал старик сдавленным и особенно
жалостливым тоном.

Хо Яо прижалась ко лбу. В прошлом она бы бросила старика эоны назад, учитывая ее
темперамент. Тогда почему она до сих пор позволяет ему шантажировать себя?

Хо Яо подняла руку, чтобы посмотреть на часы, прежде чем она взглянула на него и сказала:
«Хорошо отдохни. Мне нужно вернуться в класс».



Она повернулась, чтобы выйти из больничной палаты.

Дверь вскоре захлопнулась.

Она ушла?

Старик тут же открыл глаза. Через какое-то время он перестал слышать какой-либо звук за
дверью. Он быстро стянул одеяло и ловко сел.

Если бы Хо Яо была рядом, она бы увидела старика, выглядящего довольно сильным и
подтянутым для своего возраста.

http://tl.rulate.ru/book/48533/1830632


